
Глава 29. Взлет славы

 

У Линь И не плохая натура, он не станет по своей воле провоцировать кого-то, однако и не
позволит другим провоцировать его. Он не тот человек, который узнав о своей казни, начнет
намывать шею в ожидании своей участи.

Ци Линь И была вся сжата в его даньтяне, обернувшись вокруг таинственного сломанного
меча, так что от него не ощущалось на каком уровне культивации он находится.

Четыре практика переглянулись друг с другом и стали окружать юношу с недружелюбным
выражением лица.

«Даос, это же у тебя вражда с императорской семьей Гунсунь?»

Линь И улыбнулся, выглядя безобидным, и сжав кулак, сказал: «А как вы думаете, товарищи
даосы?»

Худой даос холодно фыркнул: «Не прикидывайся дурачком, что у тебя на спине? Дай это нам,
мы посмотрим, только смотри без лишних фокусов, а то сдохнешь тут и тебя даже не
похоронят».

Линь И улыбнулся и тепло сказал: «Товарищи даосы, если я отдам этот меч, вы меня
отпустите?»

Практик с густой растительностью на лице, мрачно улыбнулся и проговорил с холодностью в
голосе: «Если ты отдашь этот меч, мы так и быть оставим твой труп целым».

Улыбка Линь И сошла на нет и он, вздохнув, сказал: «Тогда нам не о чем больше
разговаривать».

Третий практик слегка рассмеялся и сказал: «У тебя нет возможности торговаться с нами, ты
уже мертвец».

А вот четвертый практик оказался немного труслив, когда он говорил в его голосе сквозило
сомнение: «Я не думаю, что этот человек тот самый преступник, у него даже нет ци, так что
давайте не будет ставить его в затруднительное положение».

Худой даос громко рассмеялся и сказал: «Так это даже лучше, ведь культиватор без ци - просто
муравей в наших глазах. Убить его то же самое, что задавить насекомое, так зачем
колебаться?»



Линь И с холодным выражением лица сказал: «Хорошо сказано, в моих глазах такие людей, как
вы, что убивают лишь из-за своего желания, не достойны того, чтобы я вас щадил».

Как только слова покинули его рот, Линь И двинулся, его фигура мелькнула, оставляя еле
заметный послеобраз. За долю секунды он достиг худого практика.

Даос успел увидеть только вспышку, перед тем как юноша, похожий на дурачка оказался
напротив него. Худой практик оцепенел от неожиданности и в этот же момент в его голову
прилетел кулак, светящийся синим светом.

«Пуф!»

Голова взорвалась, как переспелый арбуз, раскидывая во все стороны кусочки мозга и серое
вещество.

Худой культиватор умер от одного удара Линь И, он даже не успел оказать какого-либо
сопротивления.

Другие три практика тоже не успели отреагировать, ведь их напарник умер за мгновение.

«Черт!»

Выражения лиц оставшихся практиков резко изменились. Они тут же отступили на несколько
шагов назад и достав духовные оружия, приготовились, завращав свою культивацию.

Линь И с каменным выражением лица сделал один шаг и за миг оказавшись возле второго
практика, нанес удар в голову.

Одно дело - достать духовное оружие, а другое – успеть использовать его. Возможно второй
практик все еще был шокирован импульсом Линь И, потому и не успел среагировать на удар,
умерев на месте.

Четвертый культиватор, который до этого хотел оставить Линь И в покое из-за своей трусости,
застыл на месте, его ноги дрожали, как и руки, даже духовное оружие, что он вытащил, упало
на землю.

Линь И проигнорировав его, перевел свой взгляд на бородатого практика, который сделал
несколько шагов назад, увидев его взгляд. Но затем словно поборов свой страх, зарычал,
достав из своей сумки духовный меч в руках, от которого исходило черноватое свечение.

«Это духовное оружие небесного класса, так что не принуждай меня, иначе я буду сражаться с
тобой не на жизнь, а на смерть!»



В глазах Линь И мелькнула насмешка, и он, ничего не ответив, мелькнул к врагу на скорости
метеора, попутно взмахнув кулаком.

Когда бородатый практик увидел, что Линь И даже не повел бровью, ему ничего не оставалось,
как защищаться. Он сотворил печать рукой и активировав даосское заклинание, закричал:
«Цзи!»

Драгоценный меч бородатого практика поднялся в воздух и направив свое острие в сторону
юноши, ринулся вперед с сильным намерением убить его.

Линь И не стал уклоняться, направив свой кулак прямо в сторону духовного оружия небесного
класса. Не прошло и мгновения, как они столкнулись.

«Бах!»

Кулак и меч столкнулись друг с другом, вспыхнув ослепительным светом.

После громкого удара раздался слабо различимый треск, а затем «Па!». Драгоценный меч
разлетелся на куски, осыпавшись на землю.

Зрачки бородатого даоса сузились, а на его лице показался страх, и он не раздумывая
повернулся, бросившись бежать.

Кулак Линь И слегка притормозил, когда врезался в меч, но не остановился, потому спустя
мгновение достиг спины убегающего культиватора.

Бородатый практик издал истошный крик, когда его тело взорвалось, разбрызгивая во все
стороны куски плоти и органов. Все его тело было уничтожено Линь И.

Три удара.

Линь И нанес всего три удара, и все три культиватора пика 9 уровня Конденсации Ци были
безжалостно убиты на месте.

Взгляд Линь И метнулся к последнему культиватору. Тот, увидев взгляд юноши, испугался так,
что упал на землю. Его сердце бешено стучала, когда он спросил дрожащим голосом: «Това-
това-товарищ даос, на какой вы стадии?»

Линь И равнодушно ответил: «Конденсация Ци».

Губы трусливого практика дрожали, стуча друг о друга, когда он несвязно заговорил: «Не



убивай меня, я не желал тебе смерти. У меня недостаточно сил, чтобы защититься от тебя,
потому я не буду сопротивляться, я…»

Линь И прервал его: «Если встретишь кого-нибудь из императорской семьи Гунсунь, передай
им, что меня зовут Э Дай*, также скажи им, пусть Гунсунь Пэй и Гунсунь Гуюэ начинают
начищать свои шеи, в один прекрасный день я приду за их головами».

*идиот, глупец*

Линь И соврал о своем настоящем имени, потому что боялся, что в его конфликт может быть
втянута Секта И Цзянь.

«Хорошо, хорошо, хорошо. Тог-тогда товарищ даос, вы отпустите меня? Я передам все, что вы
сказали, толь-только для этого мне нужно остаться в живых», — трусливый практик поднялся с
земли, пока говорил, после чего стал все время отступать, пока в конце концов не побежал
сверкая пятками. Не прошло и нескольких секунд, как он исчез из виду.

Линь И тихо вздохнул, надеясь, что эти слова напугают других практиков и они не станут его
искать до конца месяца. Конечно же, если Гунсунь Пэй найдет его, он будет только рад его
убить.

Однако его надежды не увенчались успехом. Когда его слова дошли до императорской семьи
Гунсунь, она пришла в ярость, отправив за ним всех подконтрольных культиваторов, сказав им,
что он демон и должен быть убит.

*********Земля Богов и Демонов, 16-й день.*********

Линь И выследила толпа культиваторов, в результате чего восемь практиков были убиты,
выживших не было.

*********Земля Богов и Демонов, 17-й день.*********

Ущелье Расколотого Неба.

Здесь собралось более сотни практиков, которые с убийственным намерением сверлили своим
взглядом вход в ущелье. Недавно им доложили, что этот Э Дай собирается пройти через него.
Два назад Линь И перестал скрываться, тем самым навлекая на себя всеобщий гнев.

Линь И не скрывая своего присутствия, достиг входа в ущелье с длинным мечом в вороненых
ножнах за спиной. Юноша мельком окинул огромную толпу практиков, от которых исходило
невероятное убийственное намерение, и вздохнув, сказал: «Почему вы ввязываетесь в мою
вражду с императорской семьей Гунсунь?»



Лидер толпы гневно сказал: «Демон, если ты сражаешься против императорской семьи, то
значит ты сражаешься против всего мира культиваторов! В архаичные времена Пять
Легендарных Императоров убили Изначального Небесного Демона Хаоса защитив людей от
погибели, а также остановили разрушение мира. Они обменяли свои жизни на спокойное
будущее всех живых существ. Если бы не эта жертва, мы бы не имели того процветающего
мира, который есть сейчас. Потому как ты посмел забыть об этом и направить острие клинка
на нас, потомков* Пяти Легендарных Императоров?!»

*не в том смысле, что они все дети этих императоров*

Другой мужчина добавил: «Верно! Пять Легендарных Императоров обучили людей
культурности, поставив нас на путь истинный! Они научили нас культивации, тем самым
способствовали процветанию всего Континента Первозданного Хаоса. Пять императоров
заплатили немалую цену за это, а ты вздумал так себя вести! Ты пошел против потомков пяти
императоров, начав убивать невинных культиваторов! За это ты должен умереть!»

От этих слов, кровь более сотни культиваторов забурлила, и они вспыхнули желанием
сражаться, прокричав: «Убьем его, убьем его, убьем его!»

Линь И кивнул и сказал: «Вы все правы, Пять Императоров действительно много дали людям,
за это я их и уважаю и не смею о них чего-то плохого сказать. Однако дозволено ли их
потомкам убивать невинных людей и лишать их жизни без разбора? Когда у практиков
появляются разногласия, их семьи не должны за них отвечать. Или если ты потомок Пяти
Императоров тебе можно уничтожать целые семьи и кланы до девятого поколения? Конечно
же нет!»

Один из культиваторов рассмеялся и сказал вслух: «Ну ты и глупый. Смертные лишь муравьи,
нам практикам хватит лишь подумать, чтобы они умерли, и они умрут. Что плохого в убийстве
обычных людей? Или ты, товарищ даос, стал врагом императорской семьи лишь из-за простого
смертного?»

Линь И холодно усмехнулся, сказав: «Ты видишь смертных как муравьев, но в глазах других ты
тоже муравей, которого можно убить лишь по одному щелчку пальцев. В моих глазах все
живые существа равны. Ты можешь смотреть свысока на других, однако кто дал тебе право
распоряжаться их жизнями?»

«Хм, какой же ты праведный. Я могу распоряжаться их жизнями, потому что я сильнее их, это
закон джунглей. Я убью и тебя, потому что я сильнее!» - фыркнул кто-то из толпы.

Линь И медленно сказал: «Если ты следуешь закону джунглей, то чем же ты отличаешься от
обычных зверей? Люди отличаются от зверей своею человечностью, которой у зверей нет».

В этот момент из толпы выделился молодой человек, одетый в бледно-золотистый даосский
халат, и холодно сказал: «Моя императорская семья Гунсунь культивирует Путь Вечной
Жизни, Небесное Дао, а не человечность!»



Линь И холодно сказал: «Нет нужды больше говорить, наше дао разное!»

Как только слова покинули его рот, более сотни культиваторов вооружились, и внезапно небо
заполнилось духовным оружием. Округу затопило убийственное намерение, когда целая туча
оружия спикировала на одного юношу.

Линь И не осмеливался использовать свой меч, боясь раскрыть свою личность. Его тело
вспыхнуло, когда синие ци и крови забурлили в нем, отчего он стал походить на снизошедшего
бога войны. С каждым ударом кулака – погибал один культиватор.

После поглощения рукояти меча, физическое тело Линь И стало настолько ужасающим, что он
был непобедим, никто не мог сравниться с ним.

Никто не мог остановить Линь И, некоторые использовали духовные оружия небесного класса,
но даже так они погибали от одного удара Линь И.  Даже если кто-то использовал духовное
оружие небесного ранга, оно все равно было разбито кулаком Линь И.

Линь И двигался стремительно вперед. За пару секунд он сделал восемнадцать шагов и столько
же убил. Постепенно вокруг него становилось все меньше людей, т.к. большинство в ужасе
отступали, наблюдая издалека и не решаясь снова напасть.

Толпа людей, что недавно с бесстрашием в глазах кричали что убьют Линь И, считая, что он не
достоин жизни, сейчас падали замертво либо отступали с лицом полного ужаса.

Линь И посмотрел на окружающую толпу и холодно сказал: «Я направляюсь к Реке Шеньюнь и
те, кто встанет у меня на пути – умрут!»

Тот практик из императорской семьи Гунсунь без намека на страх встал, преградив ему дорогу.
Он был уверен в своем Бессмертном Золотом Теле, ведь под небесами нет равных ему. Оно
бессмертно и непобедимо.

При виде Бессмертного Золотого Тела у толпы культиваторов снова появилось желание
сражаться, поэтому все они повернули назад и присоединились к битве. В это время Линь И и
тот практик уже столкнулись.

В этот день Ущелье Расколотого Неба было залита морем крови, и повсюду лежали трупы.

В итоге Линь И убил пятьдесят восемь культиваторов и Бессмертное Золотое тело из
императорской семьи Гунсунь, что на некоторое время вызвало сенсацию.

В этот день имя Э Дай стало известно по всей Земле Богов и Демонов.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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